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CP / FR 

L’atelier d’Isabelle de Borchgrave poursuit ses activités avec la création de pièces en bronze, de sculptures en 

papier, et d’œuvres en pied inspirées par la nature. Parmi celles-ci : des lustres nénuphars, des fleurs, des arbres 

imaginaires issus de "la maison", ou encore des figures façon Arcimboldo. 

L’étang situé près de la cuisine — véritable cœur de la galerie — a toujours été une source d’inspiration majeure 

pour l’artiste. C’est autour de cet espace vivant et poétique qu’est né le thème de cette exposition. 

Isabelle de Borchgrave adorait les koïs qui peuplaient l’étang, allant jusqu’à leur donner à chacun un nom. 

L’exposition présentera ainsi un ensemble d’œuvres emblématiques de son univers : kimonos en papier, lustres 

nénuphars en papier, tableaux originaux de l'artiste, et pièces en bronze. 

 

 

PB / NL 

Het atelier van Isabelle de Borchgrave zet zijn activiteiten voort met het creëren van bronzen stukken, papieren 

sculpturen en levensgrote werken geïnspireerd door de natuur. Daaronder bevinden zich waterlelie-kroonluchters, 

bloemen, imaginaire bomen uit “het huis” en figuren in de stijl van Arcimboldo. 

De vijver bij de keuken – het hart van de galerie – is altijd een belangrijke inspiratiebron voor de kunstenaar 

geweest. Rondom deze levendige en poëtische ruimte is het thema van deze tentoonstelling ontstaan. 

Isabelle de Borchgrave was dol op de koikarpers die in de vijver zwommen en gaf ze zelfs allemaal een naam. 

De tentoonstelling toont een reeks werken die kenmerkend zijn voor haar universum: papieren kimono's, papieren 

waterlelie-kroonluchters, originele schilderijen van de kunstenaar en bronzen beelden. 

 

 

PR / ENG 

Isabelle de Borchgrave's studio continues its activities with the creation of bronze pieces, paper sculptures, and life-
size works inspired by nature. These include water lily chandeliers, flowers, imaginary trees from ‘the house’, and 
Arcimboldo-style figures. 
The pond near the kitchen—the true heart of the gallery—has always been a major source of inspiration for the 
artist. It is around this lively and poetic space that the theme of this exhibition was born. 
Isabelle de Borchgrave adored the koi that populated the pond, even giving each one a name. 
The exhibition will present a collection of works emblematic of her universe: paper kimonos, paper water lily 
chandeliers, original paintings by the artist, and bronze pieces. 


